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[bookmark: TextBodyBegin]Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
–	έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του σχετικά με τη Μιανμάρ και την κατάσταση των Ροχίνγκια,
–	έχοντας υπόψη τα ψηφίσματα του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών σχετικά με τη Μιανμάρ και τους Ροχίνγκια,
–	έχοντας υπόψη τη συναίνεση πέντε σημείων (5PC) σχετικά με την κατάσταση στη Μιανμάρ, η οποία εγκρίθηκε κατά τη σύνοδο των ηγετών του Συνδέσμου Κρατών της Νοτιοανατολικής Ασίας (ASEAN) στην Τζακάρτα στις 24 Απριλίου 2021,
–	έχοντας υπόψη τη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών του 1948 για την πρόληψη και καταστολή του εγκλήματος της γενοκτονίας,
–	έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του ΟΗΕ, του 1951, για το Καθεστώς του Πρόσφυγα, και το σχετικό Πρωτόκολλο του 1967,
–	έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση, της 6ης Ιανουαρίου 2025, της Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας και των κυβερνήσεων των Ηνωμένων Πολιτειών, της Αυστραλίας, του Καναδά, της Νέας Ζηλανδίας, της Νορβηγίας, της Νότιας Κορέας, της Ελβετίας, του Ανατολικού Τιμόρ και του Ηνωμένου Βασιλείου σχετικά με την κρίση στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και την ανθρωπιστική κρίση στη Μιανμάρ,
–	έχοντας υπόψη τη δήλωση της Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας, της 31ης Ιανουαρίου 2025 σχετικά με την τέταρτη επέτειο του στρατιωτικού πραξικοπήματος στη Μιανμάρ,
–	έχοντας υπόψη την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2025/820 του Συμβουλίου, της 25ης Απριλίου 2025, για την τροποποίηση της απόφασης 2013/184/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Μιανμάρ/Βιρμανία[footnoteRef:1], [1:  	ΕΕ L, 2025/820, 28.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/820/oj.] 

–	έχοντας υπόψη τη δήλωση της 16ης Μαΐου 2025 της Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας σχετικά με την ευθυγράμμιση ορισμένων χωρών όσον αφορά τη λήψη περιοριστικών μέτρων ενόψει της κατάστασης στη Μιανμάρ/Βιρμανία,
–	έχοντας υπόψη την επίσκεψη της Υποεπιτροπής Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του Κοινοβουλίου στο Μπαγκλαντές από τις 16 έως τις 18 Σεπτεμβρίου 2025,
–	έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση, της 17ης Οκτωβρίου 2025, των βουλευτών του ASEAN για τα ανθρώπινα δικαιώματα και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, με την οποία ζητείται να αναλάβει η ΕΕ ισχυρότερη δράση για την απόρριψη των εκλογών της χούντας στη Μιανμάρ και την απόδοση προτεραιότητας στην ανθρωπιστική προστασία,
–	έχοντας υπόψη την έκθεση της 20ής Οκτωβρίου 2025 της Ειδικής Εισηγήτριας του ΟΗΕ σχετικά με την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ,
–	έχοντας υπόψη την «Επανεξέταση και απόφαση των ηγετών του ASEAN σχετικά με την εφαρμογή της συναίνεσης πέντε σημείων», που εγκρίθηκε στην Κουάλα Λουμπούρ στις 26 Οκτωβρίου 2025,
–	έχοντας υπόψη τις αρχές του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών και την Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου,
–	έχοντας υπόψη το άρθρο 136 παράγραφοι 2 και 4 του Κανονισμού του,
Α.	λαμβάνοντας υπόψη ότι, την 1η Φεβρουαρίου 2021, ο στρατός της Μιανμάρ, γνωστός ως Τατμαντάου, κατά σαφή παραβίαση του Συντάγματος της Μιανμάρ, συνέλαβε τον Πρόεδρο Win Myint και την κρατική σύμβουλο Aung San Suu Kyi και έθεσε υπό τον έλεγχό του με πραξικόπημα τη νομοθετική, δικαστική και εκτελεστική εξουσία της κυβέρνησης· λαμβάνοντας υπόψη ότι, τον Αύγουστο του 2021, ο αρχηγός των ενόπλων δυνάμεων της χώρας, Min Aung Hlaing, αυτοανακηρύχθηκε πρωθυπουργός και παρέτεινε την κατάσταση έκτακτης ανάγκης πολύ πέραν των προθεσμιών που είχαν αρχικά ανακοινωθεί·
Β.	λαμβάνοντας υπόψη ότι, μετά την 1η Φεβρουαρίου 2021, έχουν συλληφθεί ή τεθεί παράνομα σε κατ’ οίκον περιορισμό πολιτικοί, κυβερνητικοί αξιωματούχοι, εκπρόσωποι της κοινωνίας των πολιτών, θρησκευτικοί παράγοντες, ειρηνικοί διαδηλωτές και δημοσιογράφοι· λαμβάνοντας υπόψη ότι η τελευταία έκθεση του Ειδικού Εισηγητή των Ηνωμένων Εθνών για την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ αναφέρει ότι, μετά το πραξικόπημα, έχουν συλληφθεί σχεδόν 30 000 άτομα ενώ περισσότεροι από 22 000 πολιτικοί κρατούμενοι παραμένουν υπό κράτηση τον Οκτώβριο του 2025· λαμβάνοντας υπόψη ότι τουλάχιστον 1 853 άνθρωποι έχουν χάσει τη ζωή τους κατά τη διάρκεια της κράτησής τους μετά το πραξικόπημα και περισσότερα από 70 επιπλέον άτομα έχασαν τη ζωή τους ενώ τελούσαν υπό κράτηση μεταξύ Ιανουαρίου και Ιουλίου 2025·
Γ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η χούντα έχει κλιμακώσει δραματικά τους αδιάκριτους αεροπορικούς βομβαρδισμούς, τις επιθέσεις πυροβολικού και τις εμπρηστικές επιθέσεις σε μη στρατιωτικές υποδομές, συμπεριλαμβανομένων σχολείων, ιατρικών κλινικών, μοναστηριών, στρατοπέδων εκτοπισμού και σπιτιών, καταστρέφοντας περισσότερες από 100 000 κατοικίες αμάχων και σκοτώνοντας τουλάχιστον 7 300 αμάχους μετά το πραξικόπημα· λαμβάνοντας υπόψη ότι η χούντα εξακολουθεί να επιβάλλει καταναγκαστική στρατολόγηση, μεταξύ άλλων και νεαρών ατόμων, ενώ προβαίνει σε αυθαίρετες συλλήψεις, βασανιστήρια, εξωδικαστικές εκτελέσεις, βίαιες εξαφανίσεις και σεξουαλική βία·
Δ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι περίπου 3.6 εκατομμύρια άνθρωποι έχουν εκτοπιστεί ως αποτέλεσμα της ένοπλης σύγκρουσης και των παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ· λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις αρχές του 2025, ο ΟΗΕ εκτίμησε ότι 19,9 εκατομμύρια άνθρωποι χρειάζονταν ανθρωπιστική βοήθεια, αριθμός που αυξήθηκε σε 21,9 εκατομμύρια μετά τον σεισμό του Μαρτίου του 2025·
Ε.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η κατάσταση επιδεινώθηκε περαιτέρω μετά τον καταστροφικό σεισμό μεγέθους 7,7 της 28ης Μαρτίου 2025, μετά τον οποίο δυνάμεις της χούντας εμπόδισαν την πρόσβαση της ανθρωπιστικής βοήθειας, απείλησαν και εκβίασαν εργαζομένους στον τομέα της ανθρωπιστικής βοήθειας, κατάσχεσαν ιατρικά εφόδια και συνέχισαν τις αεροπορικές επιθέσεις και τις επιθέσεις με βαρέα όπλα σε μη στρατιωτικές περιοχές και σε περιοχές που επλήγησαν από καταστροφές, χωρίς να λάβουν μέτρα για την προστασία των αμάχων· καθιστώντας το 2025 το πιο θανατηφόρο έτος αεροπορικών επιθέσεων μετά το πραξικόπημα·
ΣΤ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η οικονομική κρίση στη Μιανμάρ επιδεινώνεται, καθώς η σημαντική μείωση του ΑΕΠ, ο υπερπληθωρισμός, η κατάρρευση του νομίσματος, η επισιτιστική ανασφάλεια και η φτώχεια πλήττουν μεγάλο μέρος του πληθυσμού, με αποτέλεσμα να επιδεινώνεται περαιτέρω η συνεχιζόμενη ανθρωπιστική τραγωδία·
Ζ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι, τον Απρίλιο του 2021, η σύνοδος των ηγετών του ASEAN κατέληξε σε συναίνεση πέντε σημείων σχετικά με την κατάσταση στη Μιανμάρ· λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ στηρίζει τον διπλωματικό ρόλο του ASEAN και τις προσπάθειες να τερματιστεί η βία στη Μιανμάρ και να επιστρέψει η εξουσία σε μια δημοκρατικά εκλεγμένη πολιτική κυβέρνηση· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι χώρες του ASEAN έχουν τονίσει επίσημα ότι, για να πραγματοποιηθούν εκλογές, πρέπει να σταματήσει η βία και να υπάρξει πολιτικός διάλογος χωρίς αποκλεισμούς· λαμβάνοντας υπόψη ότι δεν μπορεί να υπάρξει πραγματική εθνική συμφιλίωση, ειρήνη και δημοκρατία, εάν δεν παραδώσει την εξουσία η στρατιωτική χούντα και αποκατασταθεί η πολιτική διακυβέρνηση, σε συνδυασμό με την προστασία των δικαιωμάτων των μειονοτήτων και τη συμμετοχή της κοινωνίας των πολιτών, και εάν διασφαλιστεί η λογοδοσία για καταχρήσεις του παρελθόντος·
Η.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η κατά κύριο λόγο μουσουλμανική μειονότητα Ροχίνγκια της Μιανμάρ έχει υποστεί πάνω από πέντε δεκαετίες περιθωριοποίησης υπό κρατική ηγεσία· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο στρατός της Μιανμάρ έχει ασκήσει αποτρόπαια βία στους Ροχίνγκια, γεγονός που ισοδυναμεί με εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας και εγκλήματα πολέμου· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με τον νόμο της Μιανμάρ του 1982 σχετικά με την ιθαγένεια, οι Ροχίνγκια δεν θεωρούνται πολίτες από τις αρχές και, ως εκ τούτου, αποτελούν τον μεγαλύτερο ανιθαγενή πληθυσμό στον κόσμο· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με εκτιμήσεις, 600 000 Ροχίνγκια παραμένουν παγιδευμένοι στην πολιτεία Ραχίν και υφίστανται διώξεις και βία, περιορίζονται σε καταυλισμούς και χωριά χωρίς ελευθερία κινήσεων και δεν έχουν πρόσβαση σε επαρκή τροφή, υγειονομική περίθαλψη, εκπαίδευση και μέσα βιοπορισμού·
Θ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η βία στην πολιτεία Ραχίν έχει ενταθεί δραματικά από το 2024, με τη χούντα, τον στρατό του Αρακάν και τις ένοπλες ομάδες των Ροχίνγκια να εμπλέκονται σε σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων μαζικών δολοφονιών, αναγκαστικής στρατολόγησης ανδρών και αγοριών Ροχίνγκια, αποκεφαλισμών, επιθέσεις εμπρησμού των χωριών Ροχίνγκια και Ραχίν, επιθέσεων με μη επανδρωμένα αεροσκάφη κατά αμάχων και επιθέσεων σε τόπους εκτοπισμού· λαμβάνοντας υπόψη ότι, μεταξύ 2024 και Νοεμβρίου 2025, περίπου 150 000 Ροχίνγκια διέφυγαν στο Μπαγκλαντές λόγω της κλιμακούμενης βίας·
Ι.	λαμβάνοντας υπόψη ότι το Μπαγκλαντές εξακολουθεί να φιλοξενεί σχεδόν ένα εκατομμύριο πρόσφυγες Ροχίνγκια στο Κοξ Μπαζάρ και στο Μπασάν Τσαρ· λαμβάνοντας υπόψη ότι η ανθρωπιστική βοήθεια έχει φτάσει σε επίπεδα κρίσης μετά τη δραματική κατάρρευση της παγκόσμιας χρηματοδότησης· λαμβάνοντας υπόψη ότι η συνεχής ανθρωπιστική βοήθεια και η δέσμευση της ΕΕ είναι απαραίτητες και αναγκαίες για την επιβίωση των Ροχίνγκια· λαμβάνοντας υπόψη ότι η απουσία προοπτικών για οικειοθελή, ασφαλή και αξιοπρεπή επιστροφή αφήνει τους Ροχίνγκια σε κατάσταση παρατεταμένου εκτοπισμού και επιδείνωσης της απελπισίας·
ΙΑ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι αξιόπιστα όργανα του ΟΗΕ, αρμόδια για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις έρευνες, καθώς και ο Ειδικός Εισηγητής του ΟΗΕ, έχουν εξακριβώσει βάσει στοιχείων εκτεταμένες και συστηματικές επιθέσεις κατά του λαού της Μιανμάρ, οι οποίες σε πολλές περιπτώσεις ισοδυναμούν με εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας και εγκλήματα πολέμου βάσει του διεθνούς δικαίου, και έχουν υπογραμμίσει την ανάγκη για λογοδοσία·
ΙΒ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της έχουν επανειλημμένα ζητήσει λογοδοσία για εγκλήματα κατά των Ροχίνγκια και έχουν στηρίξει τις διεθνείς δικαστικές διαδικασίες· λαμβάνοντας υπόψη ότι, τον Νοέμβριο του 2024, ο εισαγγελέας του Διεθνούς Ποινικού δικαστηρίου (ΔΠΔ) ζήτησε ένταλμα σύλληψης για τον αρχηγό των ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ, Min Aung Hlaing, το οποίο εξακολουθεί να εκκρεμεί ενώπιον του ΔΠΔ· λαμβάνοντας υπόψη ότι η ατιμωρησία για σοβαρές παραβιάσεις συνεχίζεται·
ΙΓ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ έχει αυξήσει τα περιοριστικά της μέτρα κατά της Μιανμάρ μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα του 2021, έχοντας εγκρίνει μέχρι στιγμής οκτώ δέσμες κυρώσεων κατά του στρατιωτικού καθεστώτος της Μιανμάρ· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εν λόγω δέσμες κυρώσεων περιλαμβάνουν ταξιδιωτικές απαγορεύσεις για άτομα, απαγόρευση εξοπλισμού παρακολούθησης, εμπάργκο όπλων, απαγόρευση εξαγωγών αγαθών διπλής χρήσης, δέσμευση περιουσιακών στοιχείων για άτομα και οντότητες·
ΙΔ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι οι στρατιωτικές αρχές της Μιανμάρ εξακολουθούν να περιορίζουν την πρόσβαση στο διαδίκτυο, να επιβάλλουν απαγορεύσεις λειτουργίας σε εθνικό και τοπικό επίπεδο, να ποινικοποιούν τη διαδικτυακή έκφραση μέσω του νόμου του 2025 για την κυβερνοασφάλεια, να απαγορεύουν τα εικονικά ιδιωτικά δίκτυα, να λογοκρίνουν τις ψηφιακές πλατφόρμες και να συλλαμβάνουν όσους εκφράζουν διαφωνία στο διαδίκτυο, υπονομεύοντας σοβαρά την ελευθερία της έκφρασης και την πρόσβαση στην πληροφόρηση·
ΙΕ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 29 Ιουλίου 2025, η χούντα θέσπισε τον δρακόντειο νόμο για την προστασία των πολυκομματικών δημοκρατικών γενικών εκλογών από παρεμπόδιση, διατάραξη και καταστροφή, με τον οποίο ποινικοποιείται η άσκηση κριτικής σε σχέση με την εκλογική διαδικασία μέσω της απαγόρευσης κάθε ομιλίας, οργανωμένης συγκέντρωσης ή ειρηνικής διαμαρτυρίας η οποία θεωρείται ότι «διαταράσσει» την εκλογική διαδικασία· λαμβάνοντας υπόψη ότι περισσότερα από 40 πολιτικά κόμματα διαλύθηκαν μετά τη θέσπιση του εν λόγω νόμου· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι παραβιάσεις αυτού του νόμου επισύρουν έως και 20 έτη φυλάκισης και ακόμη και τη θανατική ποινή·
ΙΣΤ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι, μετά τον Αύγουστο του 2025, οι αρχές της χούντας έχουν συλλάβει τουλάχιστον 94 άτομα, συμπεριλαμβανομένων τεσσάρων παιδιών, βάσει του εν λόγω νόμου για τη διαδικτυακή τους δραστηριότητα και τις πράξεις τους, συμπεριλαμβανομένων της διανομής αυτοκόλλητων ετικετών ή φυλλαδίων και της εκφώνησης ομιλιών, μεταξύ άλλων εικαζόμενων πράξεων «παρέμβασης»· λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 9 Σεπτεμβρίου 2025, ο Nay Thway καταδικάστηκε σε επτά έτη καταναγκαστικής εργασίας στο Taunggyi της πολιτείας Shan, λόγω ανάρτησης στο Facebook με την οποία επέκρινε τη χούντα· λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 29 Οκτωβρίου 2025, οι κινηματογραφιστές Zambu Htun Thet Lwin και Aung Chan Lu συνελήφθησαν απλώς και μόνο επειδή πάτησαν «μου αρέσει» κάτω από ανάρτηση στο Facebook που επικρίνει μια ταινία προεκλογικής προπαγάνδας·
ΙΖ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η στρατιωτική χούντα επιχειρεί να κατασκευάσει νομιμότητα μέσω ψευδοεκλογών πολλαπλών γύρων που προβλέπεται να διενεργηθούν στις 28 Δεκεμβρίου 2025 και στις 11 Ιανουαρίου 2026· λαμβάνοντας υπόψη ότι αυτές οι παράνομες εκλογές οργανώνονται σε μέρη της χώρας που ελέγχονται από τη στρατιωτική χούντα και σε περιβάλλον συστηματικής καταστολής, η οποία συμπεριλαμβάνει τις μαζικές συλλήψεις ηγετών της αντιπολίτευσης, τη διάλυση πολιτικών κομμάτων όπως ο Εθνικός Σύνδεσμος για τη Δημοκρατία, την ποινικοποίηση των αντιφρονούντων, διάχυτη παρακολούθηση, αυστηρούς περιορισμούς στις μετακινήσεις καθώς και τη φυλάκιση δημοσιογράφων, ακτιβιστών που μάχονται υπέρ της δημοκρατίας και υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων·
1.	καταδικάζει απερίφραστα το πραξικόπημα που πραγματοποιήθηκε την 1η Φεβρουαρίου 2021 στη Μιανμάρ και τη βίαιη και παράνομη διακυβέρνηση της χώρας από τη χούντα, συμπεριλαμβανομένης της συνεχιζόμενης καταστολής από τις Τατμαντάου και των σοβαρών παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διαπράττονται κατά αμάχων, εθνοτικών μειονοτήτων και πολιτικών αντιπάλων· καλεί τον στρατό της χώρας να σεβαστεί πλήρως το αποτέλεσμα των δημοκρατικών εκλογών του Νοεμβρίου του 2020 και να αποκαταστήσει άμεσα την πολιτική κυβέρνηση, να τερματίσει την κατάσταση έκτακτης ανάγκης, να σταματήσει τη χρήση βίας κατά ειρηνικών διαδηλωτών, να σεβαστεί το δικαίωμα στην ελευθερία της έκφρασης και του συνεταιρίζεσθαι και να επιτρέψει σε όλους τους εκλεγμένους βουλευτές να ασκούν τα καθήκοντά τους·
2.	εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις μεθόδους βάναυσης καταστολής που χρησιμοποιεί η χούντα, μεταξύ άλλων με καταναγκαστική στρατολόγηση, βασανιστήρια, εξωδικαστικές εκτελέσεις, βίαιες εξαφανίσεις, αυθαίρετες κρατήσεις, σεξουαλική και έμφυλη βία και συστημική ατιμωρησία·
3.	ζητεί την άμεση κατάπαυση του πυρός και τον τερματισμό κάθε βίας ως προϋπόθεση για βιώσιμη, διαρκή και μακροπρόθεσμη ειρήνη για τον λαό της Μιανμάρ· τονίζει ότι δεν είναι δυνατή καμία διαφανής και χωρίς αποκλεισμούς εκλογική διαδικασία χωρίς να τερματιστεί η βία στη Μιανμάρ· τονίζει ότι οποιεσδήποτε εκλογές διεξάγονται στην τρέχουσα ατμόσφαιρα φόβου και καταστολής και κατά παράβαση όλων των διεθνών προτύπων δεν μπορούν να θεωρηθούν ελεύθερες και αδιάβλητες·
4.	απορρίπτει ως παράνομες οποιεσδήποτε εκλογές οργανώνονται μονομερώς από τη χούντα, ιδίως τις γενικές εκλογές που προβλέπεται να διενεργηθούν τον Δεκέμβριο του 2025 και τον Ιανουάριο του 2026, οι οποίες παραβιάζουν ξεκάθαρα τα δημοκρατικά πρότυπα· τονίζει ότι καμία αξιόπιστη εκλογική διαδικασία δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί υπό συνθήκες καταστολής, μαζικού εκτοπισμού, συνεχιζόμενων αυθαίρετων κρατήσεων και απουσίας συμπεριληπτικού πολιτικού διαλόγου· καταγγέλλει τα όποια αποτελέσματα αυτών των παράνομων εκλογών, οι οποίες αντιπροσωπεύουν την προσπάθεια της χούντας να αποκτήσει διεθνή νομιμότητα· επιβεβαιώνει ότι, για να υπάρξει μια αξιόπιστη πορεία προς την ειρήνη και τη δημοκρατία, πρέπει η στρατιωτική χούντα να τερματίσει τη βία και να εγκαταλείψει την εξουσία, να καταστήσει δυνατή μια μη στρατιωτική μεταβατική αρχή, να αποκαταστήσει τους δημοκρατικούς θεσμούς και να επαναφέρει τους νόμιμους πολιτικούς ηγέτες·
5.	καταδικάζει τον νόμο για την καταχώριση των πολιτικών κομμάτων και τον νόμο για την προστασία των πολυκομματικών δημοκρατικών γενικών εκλογών από την παρεμπόδιση, τη διακοπή και την καταστροφή, που αποτελούν εργαλεία κατάφωρης πολιτικής και κοινωνικής καταπίεσης, και ζητεί την άμεση κατάργησή τους·
6.	ζητεί την άμεση και άνευ όρων απελευθέρωση του προέδρου Win Myint, της κρατικής συμβούλου Aung San Suu Kyi και όλων εκείνων που συνελήφθησαν με αβάσιμες κατηγορίες ή που βρίσκονται υπό κράτηση με κατηγορίες που βασίζονται σε πολιτικά κίνητρα·
7.	υποστηρίζει την Επιτροπή που εκπροσωπεί το Pyidaungsu Hluttaw (Κοινοβούλιο της Μιανμάρ) και την κυβέρνηση εθνικής ενότητας (ΚΕΕ) ως τους μόνους νόμιμους εκπροσώπους των δημοκρατικών επιθυμιών του λαού της Μιανμάρ· καλεί τον ASEAN και τη διεθνή κοινότητα να συμπεριλάβουν και να εξασφαλίσουν τη συμμετοχή τους σε γνήσιο και συμπεριληπτικό πολιτικό διάλογο και στις προσπάθειες που αποσκοπούν στην ειρηνική επίλυση της κρίσης με βάση τον σεβασμό του κράτους δικαίου·
8.	επαναβεβαιώνει τον πολυεθνοτικό χαρακτήρα της Μιανμάρ και παροτρύνει τις Τατμαντάου να σεβαστούν πλήρως τα αναφαίρετα δικαιώματα κάθε εθνότητας· ζητεί την άμεση, εξονυχιστική, ανεξάρτητη και διαφανή διερεύνηση των εγκλημάτων που διαπράττονται στη χώρα από τον στρατό και την προσαγωγή των δραστών στη δικαιοσύνη·
9.	επαναλαμβάνει ότι καταδικάζει τις συνεχιζόμενες διώξεις και τον μαζικό εκτοπισμό του πληθυσμού των μουσουλμάνων Ροχίνγκια καθώς και τις συστηματικές επιθέσεις εναντίον τους· υπογραμμίζει ότι η ΕΕ συνεχίζει να παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς τις ενέργειες της στρατιωτικής ηγεσίας εναντίον των μειονοτήτων στη χώρα, συμπεριλαμβανομένων των Ροχίνγκια· καταδικάζει το γεγονός ότι η μειονότητα των Ροχίνγκια υφίσταται υπέρμετρα δεινά, καθώς παραμένει ανιθαγενής, αντιμετωπίζει αυξανόμενες διακρίσεις και δεν διαθέτει ουσιαστική πρόσβαση σε ανθρωπιστική βοήθεια, ενώ επιπλέον είναι παγιδευμένη μεταξύ των αντιμαχόμενων μερών·
10.	καταδικάζει απερίφραστα τις διώξεις θρησκευτικών μειονοτήτων, συμπεριλαμβανομένων χριστιανών, μουσουλμάνων και άλλων θρησκευτικών ομάδων στη χώρα· παροτρύνει τον στρατό της χώρας να σταματήσει τις δολοφονίες και τις συλλήψεις ατόμων που ανήκουν σε θρησκευτικές μειονότητες, καθώς και τις λεηλασίες και τις επιδρομές σε χώρους λατρείας· εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις συχνές επιθέσεις σε εκκλησίες, τζαμιά, μοναστήρια, σχολεία και ιατρικές εγκαταστάσεις, καθώς και για τις συλλήψεις θρησκευτικών ηγετών· επισημαίνει την αυξανόμενη ανησυχία της διεθνούς κοινότητας για τη βίαιη στόχευση θρησκευτικών μειονοτήτων στη Μιανμάρ· ζητεί τον σεβασμό της θρησκευτικής ελευθερίας στη Μιανμάρ·
11.	τονίζει την ανάγκη να αντιμετωπιστούν τα βαθύτερα αίτια της κρίσης των Ροχίνγκια, συμπεριλαμβανομένων των διακρίσεων, της άρνησης ιθαγένειας και του αποκλεισμού από την πολιτική ζωή· ζητεί τη μεταρρύθμιση του νόμου του 1982 περί ιθαγένειας, ο οποίος στερεί από τους Ροχίνγκια τα δικαιώματά τους ως πολιτών της Μιανμάρ·
12.	καλεί για προσπάθειες για βιώσιμες βελτιώσεις ώστε να διασφαλιστεί η αξιοπρεπής και ασφαλής επιστροφή του πληθυσμού των Ροχίνγκια· καλεί την ΕΕ να αναλάβει ηγετικό ρόλο στην κινητοποίηση διεθνούς στήριξης για τους Ροχίνγκια και στη διασφάλιση της λογοδοσίας των υπευθύνων για τις διώξεις τους, ιδίως του στρατού της Μιανμάρ· συγχαίρει το Μπανγκλαντές για την καίρια στήριξη και γενναιοδωρία του να φιλοξενήσει πάνω από ένα εκατομμύριο μέλη της κοινότητας των Ροχίνγκια, παρά τις τεράστιες προκλήσεις, και για τη συμμετοχή των τοπικών πληθυσμών στις περιφέρειες Κοξ Μπαζάρ και Τσιταγκόνγκ στην παροχή στήριξης· ενθαρρύνει τις αρχές να συνεχίσουν τις προσπάθειές τους για τη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των Ροχίνγκια·
13.	εκφράζει την ικανοποίησή του για τη χορήγηση ανθρωπιστικής βοήθειας από την ΕΕ τον Μάρτιο του 2025, συμπεριλαμβανομένων 32,3 εκατομμυρίων EUR για τους πρόσφυγες Ροχίνγκια στο Μπανγκλαντές, και ζητεί διαρκή και προβλέψιμη χρηματοδότηση του κοινού σχεδίου αντίδρασης για την περίοδο 2025-2026, προκειμένου να αντιμετωπιστεί η κρίσιμη υποχρηματοδότηση· τονίζει, ωστόσο, ότι η ανθρωπιστική χρηματοδότηση από μόνη της δεν μπορεί να καλύψει τις ανάγκες άνω του ενός εκατομμυρίου προσφύγων· υπογραμμίζει ότι η επίλυση της κρίσης στη Μιανμάρ, η οποία αποτελεί τη βασική αιτία των δολοφονιών και των εκτοπισμών Ροχίνγκια και της δεινής ανθρωπιστικής κρίσης, είναι απαραίτητη για την επίτευξη μακροπρόθεσμων, βιώσιμων βελτιώσεων στην κατάσταση των Ροχίνγκια· ζητεί, στο πλαίσιο αυτό, αυξημένη ανθρωπιστική βοήθεια από τη διεθνή κοινότητα, και τις χώρες της περιοχής· παροτρύνει τις Ηνωμένες Πολιτείες να συνεχίσουν τη σημαντική ανθρωπιστική βοήθεια προς τους Ροχίνγκια·
14.	καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ισχυρή χρηματοδότηση για ψυχοκοινωνικές υπηρεσίες και υπηρεσίες υγείας και προστασίας στους καταυλισμούς προσφύγων, ιδίως για τα θύματα σεξουαλικής και έμφυλης βίας, τις γυναίκες, τα παιδιά και άλλες ευάλωτες ομάδες·
15.	τονίζει ότι τα κράτη μέλη της ΕΕ και οι συνδεδεμένες χώρες πρέπει να διατηρήσουν το εμπάργκο στην άμεση και έμμεση προμήθεια, πώληση και μεταβίβαση, συμπεριλαμβανομένων της διαμετακόμισης, της αποστολής και της μεσιτείας, όλων των όπλων, πυρομαχικών και άλλων εξοπλισμών και συστημάτων στον στρατιωτικό τομέα και στους τομείς της ασφάλειας και της επιτήρησης, καθώς και στην παροχή εκπαίδευσης, συντήρησης και άλλης στρατιωτικής βοήθειας στον τομέα της ασφάλειας· τονίζει την ανάγκη περαιτέρω διερεύνησης της κατάστασης από το ΔΠΔ· ζητεί από το Συμβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ να επιβάλει επειγόντως παγκόσμιο εμπάργκο όπλων στη Μιανμάρ·
16.	ζητεί ισχυρή στήριξη των διεθνών μηχανισμών λογοδοσίας, συμπεριλαμβανομένου του ανεξάρτητου μηχανισμού έρευνας για τη Μιανμάρ και των διαδικασιών ενώπιον του Διεθνούς Δικαστηρίου· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να συνεχίσουν να στηρίζουν το ΔΠΔ, ώστε να μπορέσει να συνεχίσει απρόσκοπτα το κρίσιμο έργο του στη Μιανμάρ·
17.	Καταδικάζει τους διεθνείς παράγοντες, ιδίως τη Ρωσία και την Κίνα, για την πολιτική, οικονομική και στρατιωτική υποστήριξή τους στη χούντα της Μιανμάρ·
18.	υποστηρίζει τη συνέχιση και την επέκταση των στοχευμένων κυρώσεων κατά των υπευθύνων για το πραξικόπημα, τις φρικαλεότητες και τις καταχρήσεις, περιλαμβανομένων των στρατιωτικών διοικητών, των οικονομικών οντοτήτων και των προμηθευτών όπλων· ζητεί να ανανεωθούν και να ενισχυθούν οι διεθνείς προσπάθειες για την επιβολή κυρώσεων στη χούντα της Μιανμάρ και την αποτροπή της καταστρατήγησης των κυρώσεων·
19.	καλεί την Επιτροπή να εγγυηθεί ότι το σύστημα «Όλα εκτός από όπλα» δεν εξυπηρετεί τα συμφέροντα του στρατιωτικού καθεστώτος της Μιανμάρ, ειδάλλως να αποσύρει προσωρινά τον εν λόγω μηχανισμό·
[bookmark: _Hlk215049486]20.	παροτρύνει να παρασχεθεί αυξημένη ανθρωπιστική βοήθεια στους πρόσφυγες Ροχίνγκια στο Κοξ Μπαζάρ, στους εσωτερικά εκτοπισμένους στη Μιανμάρ και στους πρόσφυγες κατά μήκος των συνόρων Ταϊλάνδης-Μιανμάρ·
21.	υπογραμμίζει την ανάγκη ενισχυμένης συνεργασίας ΕΕ-ASEAN για την οικοδόμηση μιας ενιαίας απάντησης που θα δίνει προτεραιότητα στα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δικαιοσύνη στη Μιανμάρ· παροτρύνει τον ASEAN, τα κράτη μέλη του και, ιδίως, τον Ειδικό Απεσταλμένο του για τη Μιανμάρ να χρησιμοποιήσουν προορατικά τις εντολές τους, μέσω στενής συνεργασίας με τον Ειδικό Απεσταλμένο του ΟΗΕ και εξασφαλίζοντας τη συμμετοχή όλων των σχετικών ενδιαφερόμενων μερών, συμπεριλαμβανομένων της κυβέρνησης εθνικής ενότητας, των εθνοτικών οργανώσεων, των ομάδων γυναικών και των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών, προκειμένου να προωθήσουν μια συμπεριληπτική πολιτική διαδικασία και να συμβάλουν στη βιώσιμη επίλυση της κρίσης·
22.	καλεί την Αντιπρόεδρο της Επιτροπής/Ύπατη Εκπρόσωπο της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας να υποβάλλει τακτικά εκθέσεις στο Κοινοβούλιο σχετικά με τις εξελίξεις στη Μιανμάρ, συμπεριλαμβανομένης της κατάστασης των θρησκευτικών και εθνοτικών ομάδων·
23.	εκφράζει την αταλάντευτη αλληλεγγύη του προς τον λαό της Μιανμάρ και τους νόμιμους δημοκρατικούς εκπροσώπους του, συμπεριλαμβανομένων της κυβέρνησης εθνικής ενότητας, των εθνοτικών επαναστατικών οργανώσεων και των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών, στον αγώνα τους για ελευθερία, αξιοπρέπεια και δημοκρατία· τιμά το θάρρος όλων όσων αντιστέκονται στην καταπίεση·
24.	αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στον νόμιμο Πρόεδρο και τη νόμιμη κυβέρνηση εθνικής ενότητας της Μιανμάρ, στην Επιτροπή που εκπροσωπεί το Pyidaungsu Hluttaw (Κοινοβούλιο της Μιανμάρ), στην κρατική σύμβουλο της Μιανμάρ, στις στρατιωτικές δυνάμεις της χώρας (Τατμαντάου), στην Αντιπρόεδρο της Επιτροπής/Ύπατη Εκπρόσωπο της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, στην Επιτροπή, στο Συμβούλιο, στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών της ΕΕ, στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των Ηνωμένων Πολιτειών, του Μπανγκλαντές, του Ηνωμένου Βασιλείου, της Ιαπωνίας, της Ινδίας, της Αυστραλίας και του Καναδά, των κρατών μελών του ASEAN και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, στον Γενικό Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών, στον Γενικό Γραμματέα του ASEAN, στη Διακυβερνητική Επιτροπή Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ASEAN και στον Ειδικό Εισηγητή των Ηνωμένων Εθνών για την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ.
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